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2020 go ahead!
in 2016 we celebrated our 40th anniversary: 40 years 

of innovation and commitment that have led to 
fountaine pajot catamarans becoming an industry 
leader and setting an impressive benchmark in the 
field. over the years, fountaine pajot has earned 
unparalleled esteem in its profession. The reliability 
of our catamarans and the quality of technical 

choices across all our models has attracted an ever-
increasing number of cruising clients.

fountaine pajot is fully committed to making our boats 
safe, comfortable and a joy to live aboard. in addition, each 

model delivers impressive performance, is easy to maintain 
and features engines that are easy to operate. whether 
our clients are private owners or charter companies, their 
consistent satisfaction is a measure of our future success and 
is our greatest source of pride. 
This year, saw the addition of a new member to our motor 
yacht family – the MY44. This new model has experienced 
resounding success from the moment it was launched and 
will lead the way in the coming years. 
The 2017-18 seasons will see fountaine pajot embark on 
a new page in its story as the company continues to grow, 
improve and innovate. To ensure fountaine pajot has the 
resources to achieve its ambitions, we have invested in an 
extension program of our buildings to provide you with even 
better reception and services and, of course, build your boats 
in the best possible conditions.
discover more about how fountaine pajot’s renowned spirit 
has been created through the testimonials, stories and photos 
in the following pages. enjoy!

CAP sUR 2020 !
en 2016, nous célébrions nos 40 ans d’existence : 40 ans 
d’innovation et d’engagement qui ont imposé les catamarans 
fountaine pajot, comme une référence mondiale dans leur 
domaine. fountaine pajot a acquis au fil de ces années 
une légitimité inégalée dans son domaine. la fiabilité de 
nos catamarans et la qualité des choix techniques déclinés 
sur tous nos modèles  emportent l’adhésion d’un nombre 
toujours plus important de navigateurs.
les équipes de fountaine pajot mettent un soin particulier 
à rendre nos motor yachts à la fois confortables et faciles à 
vivre, mais aussi performants au moteur et d’un entretien 
aisé. la satisfaction de nos clients, qu’ils soient propriétaires 
ou loueurs, est un gage d’avenir et notre plus grande fierté. 
cette année, le MY44 est venu compléter la famille de nos 
motor yachts. ce nouveau modèle a lors de ses premières 
sorties, déjà rencontré un franc succès. il nous montre la voie 
à suivre pour les prochaines années. 
les années 2017, puis 2018, ouvrent une nouvelle page 
pour fountaine pajot, celle de la maturité. c’est pourquoi 
nous avons voulu donner à fountaine pajot les moyens de 
ses ambitions et avons investi dans l’agrandissement et 
l’embellissement de nos établissements. pour pouvoir encore 
mieux vous accueillir et vous servir, et bien sûr fabriquer votre 
motor yacht dans les meilleures conditions possibles.
Au fil de ces pages vous découvrirez, à travers des 
témoignages, des récits et des photos bien sûr, un peu de 
l’âme de fountaine pajot. Bonne lecture !

nicolas gardies, ceo
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LAIRE FOUNTAINE, ChAIRMAN OF FOUNTAINE 

PAJOT, RECALLs ThE INCEPTION OF ThE 

COMPANY’s FIRsT RANgE OF POWER 

CATAMARANs 20 YEARs AgO.

claire, fountaine pajot is celebrating the 20th anniversary of its 

motor-powered range. can you recall your original approach?

CLAIRE FOUNTAINE: when we launched the Motor Yacht range, 

we were conscious of embarking on new developments in the 

powerboat world. in a way, we were forerunners and really opened 

the path for motor-powered catamarans, and our goals were clear: 

to respect the environment, deliver low fuel consumption, safety 

and space.

The first models were called “Trawler catamarans”. why was this?

CF: The name was selected as these boats were designed with great 

autonomy and specific hull shapes for cruising and travelling long 

distances.

The growing 
inTernATionAl 
success of 
founTAine 
pAJoT MoTor 
YAchTs 
MOTOR YAChTs, sIgNés 
FOUNTAINE PAJOT, 
UN sUCCès CROIssANT 
ET INTERNATIONAL

C



Why did you choose to develop the range to incorporate Motor Yachts?

CF: The motor-powered catamaran concept had developed well in 

the industry, and we wanted to respond to the changing demands 

of our owners. At the same time, monohull motor yacht owners were 

approaching us as our boats had the combined advantages of a 

motor-powered catamaran and a motor yacht. 

Was this a difficult development?

CF: It was certainly an interesting challenge but is proving to be a 

winner. Our Motor Yacht range is enjoying significant success, as 

shown by the numerous awards we have received in the French and 

international media.

How did the Motor Yacht range evolution affect the company’s 

position?

CF: We carefully evaluated what we were doing at the beginning of 

the venture and, as always, worked collaboratively with our dealers, 

design offices, suppliers and well known designers. Fountaine 

Pajot was also in a very sound financial position, which meant we 

could invest in this new project and take prudent risks without ever 

damaging the security and growth of our company. 

LAIRE FOUNTAINE, PRÉSIDENTE DU CONSEIL 

D’ADMINISTRATION DE FOUNTAINE PAJOT REVIENT 

SUR LA NAISSANCE IL Y A 20 ANS DE LA PREMIÈRE 

GAMME DE CATAMARANS À MOTEUR DE L’ENTREPRISE ET 

RÉPOND À QUELQUES QUESTIONS.

Claire Fountaine, en 2018 Fountaine Pajot célèbre les 20 ans de sa 

gamme Moteur, pouvez-vous nous rappeler votre démarche?

CLAIRE FOUNTAINE : Lorsque nous avons lancé la Gamme 

Moteur, nous étions conscients d’une évolution à venir du monde 

des bateaux à moteur. En quelque sorte, nous étions précurseurs, 

et avons vraiment ouvert les portes du catamaran à moteur, 

avec des objectifs clairs: le respect de l’environnement, la faible 

consommation, la sécurité et l’espace.

Les premiers modèles s’appelaient « Trawler Catamarans », pourquoi ?

CF : Ces bateaux étaient conçus pour la croisière, le voyage, et une 

grande autonomie, avec des formes de carènes spécifiques.

Pourquoi avoir choisi une évolution vers les Motor Yachts ?

CF : Le concept du catamaran à moteur s’étant bien développé, 

nous avons voulu répondre à de nouvelles exigences de la part de 

nos Propriétaires. Parallèlement, les Propriétaires de Motor Yachts 

monocoques sont venus naturellement vers nous, car nos bateaux 

offraient à la fois les avantages du catamaran à moteur et ceux du 

Motor Yacht.

Une évolution difficile?

CF : Un challenge intéressant, un de plus pour l’entreprise et je crois 

qu’il est gagnant. Notre gamme Motor Yachts est en train de trouver 

sa place. Plusieurs récompenses de la Presse française ou étrangère 

le prouvent ainsi que le succès auprès de nos Propriétaires et nos 

prescripteurs, ou ambassadeurs...

La recette du succès?

CF : Nous nous sommes remis en question et nous avons su, 

comme toujours, travailler en équipe avec nos agents, nos bureaux 

d’études, nos fournisseurs et de grands designers. Nous profitons 

aussi de la bonne santé de Fountaine Pajot qui nous permet 

d’investir encore sur ce marché tout en assurant la continuité de 

notre croissance.

THE GROWING 
INTERNATIONAL 
SUCCESS OF 
FOUNTAINE 
PAJOT MOTOR 
YACHTS 
Motor Yachts, signés 
FOUNTAINE PAJOT,  
un succès croissant  
et international

C
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Widen your horizons
with the new MY 44
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OdAY, FOUNTAINE PAJOT Is ExPANdINg ITs RANgE OF 

MOTOR YAChTs OFFERINg ThREE MOdELs: ThE MY37, 

MY55 ANd ThE bRANd NEW MY44. ROMAIN MOTTEAU, 

dEPUTY ChIEF ExECUTIvE OFFICER, TELLs Us AbOUT 

ThE NEW MY44.

 in the beginning, what were the broad outlines of the MY 44 project?

ROMAIN MOTTEAU: we primarily aimed to design an elegant, high-

performance boat, with boldly modern lines. we wanted to create a Motor 

Yacht that would exceed the expectations of the most discerning clients. To 

succeed we called upon the talents of pierangelo Andreani, a famous italian 

automobile and maritime designer. he was responsible for the interior and 

exterior design, and daniel Andrieu oversaw the naval architecture.

what features does the MY 44 have that make it so successful?

RM: The MY44 is a triumph due to its myriad features, including an innova-

tive design, spacious interior layout, and state-of-the-art technical inventory, 

that combine to offer incredible comfort, safety and pleasure at sea.

what are some of these technical features?

RM: The MY44 has been equipped with Volvo ips propulsion units. Their 

directional pods are extremely quiet and do not vibrate, which is an integral 

factor for comfort underway. in the harbour, difficult maneuvers become 

child’s play as a few quick presses on the joystick are all you need to 

accurately position and berth the MY44. we also fitted the MY44 with a 

hydraulic aft platform to facilitate the easy launch of a tender, which makes 

life at sea even more comfortable and carefree.

what are the additional strengths of this Motor Yacht?

RM: like all models in our range, the MY 44 has been designed to be a joy 

in all conditions, whether underway or relaxing at anchor. The Motor Yacht 

boasts incredible space; it has an expansive cockpit and a large saloon with 

impressive panoramic views even when seated, an owner’s suite in the port 

hull that is bathed in natural light and features the space of much larger 

MY 44
A conTeMporArY iTAliAn-
designed MoTor YAchT  
UN MOTOR YAChT CONTEMPORAIN 
AU dEsIgN ITALIEN 

T



monohulls, and the two starboard guest cabins are true suites with generous 

space and storage.

On the exterior, the flybridge with helm station features a decadent 

sunbathing area, well-equipped galley, table and bench seat, while the MY44 

also has a forward sundeck, all of which are a haven for entertaining and 

relaxating both at anchor or underway due to the boat’s intrinsic stability.

Every living area has been designed for optimal pleasure on board. Its space 

is remarkable and comparable to that found in a 65-foot monohull.

What advantages does the MY44 offer in relation to a monohull?

RM: The advantages are numerous: her superb comfort, exceptional amount 

of space, the careful layout that delivers private space and open social areas, 

her low fuel consumption, stability at sea and at anchor, and the pleasure of 

always sailing level. Fountaine Pajot catamarans are the only multihulls that 

can deliver all this in one impressive Motor Yacht. 

OUNTAINE PAJOT ÉLARGIT SA GAMME DE MOTOR YACHTs 

EN PROPOSANT AUJOURDH’UI TROIS MODÈLES, LE MY37, 

LE MY 55 ET LA TOUTE NOUVELLE UNITÉ LE MY44. ROMAIN 

MOTTEAU, DIRECTEUR ADJOINT DÉLÉGUÉ, NOUS PRÉSENTE LE MY44.

Quelles étaient les grandes lignes à l’origine du projet MY44 ?

ROMAIN MOTTEAU : Avant tout, nous avons eu l’ambition de concevoir 

un bateau élégant, performant, aux lignes résolument modernes, un Motor 

Yacht capable de séduire la clientèle exigeante des Motor Yachts. 

Pour réussir, nous avons fait appel à Pierangelo Andreani, un designer italien 

réputé dans le domaine automobile et nautique. Il a pris en charge le design 

intérieur et extérieur et Daniel Andrieu s’est chargé de l’architecture navale.

Qu’offre le MY44 de particulier, pour avoir déjà tant de succès ?

RM : un confort exceptionnel, un plaisir de naviguer total de par sa 

conception, son design, son aménagement intérieur et ses choix techniques.

Quels sont ces choix techniques ?

RM : Le MY44 est propulsé par des ensembles IPS Volvo. Ces pods 

orientables peu bruyants et sans vibrations sont un élément essentiel du 

confort en navigation. Au port, ils permettent d’appréhender facilement 

toute manœuvre délicate. Quelques pressions sur le joystick suffisent pour 

placer précisément le MY44. 

Nous l’avons aussi équipé d’une plateforme hydraulique à l’arrière pour la 

mise à l’eau de l’annexe, un équipement de confort important.

Quels sont les atouts supplémentaires de ce Motor Yacht ?

RM : Le MY 44, comme toute notre gamme est agréable en toute 

circonstance avec des espaces exceptionnels : le cockpit et le grand carré, 

avec une vue panoramique même en position assise impressionnent, au 

premier regard ; la lumineuse suite propriétaire dans la coque bâbord offre 

des volumes qui n’ont rien à envier aux monocoques bien plus grands, 

et les deux cabines Invités à tribord sont de vraies chambres.  

L’immense flybridge avec poste de barre, espace bain de 

soleil, cuisine, table et banquette s’apprécient en toutes 

circonstances, grâce à la stabilité intrinsèque du bateau tout 

comme le Sundeck à l’avant.

Chaque espace du bateau est conçu pour le plaisir de vivre 

à bord. Pour disposer d’espaces équivalents, il faut un 

monocoque de 65 pieds...

Quels sont les avantages par rapport à un monocoque?

RM : Le confort, les volumes exceptionnels, la répartition 

évidente des espaces privatifs et conviviaux, les 

performances, la faible consommation de carburant, la 

stabilité du bateau en mer comme au mouillage, le bonheur 

de toujours naviguer à plat. Il n’y a qu’un catamaran pour 

vous offrir tout cela, un catamaran à moteur Fountaine Pajot 

bien sûr, puisque dessiné spécifiquement.

F
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ANIEL ANdRIEU Is ThE 

ARChITECT bEhINd OUR NEW 

MY44, ANd LAsT WINTER 

hE TOOK AdvANTAgE OF 

ThE bOAT’s dELIvERY TO 

ThE dÜssELdORF bOAT shOW TO sAIL 

AbOARd ThE CATAMARAN ANd TEsT hER 

IN REAL CONdITIONs. 

daniel Andrieu, how did this delivery go?

dA: i was fortunate to be able to sail the MY44 

from la rochelle to roscoff. we left on the 

morning of 28 december and the weather 

was fairly cold. My first impression was of how 

incredibly comfortable she was, at 20° celsius 

inside while 2°-3° celsius outside. i was relaxing 

in the saloon with a magnificent view of the 

sunrise. There was very little mechanical noise 

and you could barely hear the hulls gliding 

through the water. it felt like i was sitting in a 

floating lounge.

Are you satisfied with the boat’s performance?

dA: we achieved 260 miles in 13 hours, 

which is an average of 20 knots at roughly 

3000 rpM and our fuel consumption was 

approximately 50l (13 gallons) per hour. This 

is remarkably economical for a motor yacht of 

this size!

was her offshore performance satisfactory?

ddA: The weather conditions were quite 

favourable along the way but off the tip of 

Brittany we experienced more chaotic, choppy 

seas with waves of approximately 1m (3.25 

feet) in height, however the MY 44 continued 

its voyage without any difficulty.

could you describe the Volvo ips 600 

in a few words?

dA: in addition to her natural stability 

underway, the MY 44 did not suffer from 

shaft vibrations and made headway in 

pleasurable silence. Another significant feature 

of the engines is how they facilitate easy 

maneuvering in harbor; a movement of the 

joystick is all that is needed to direct the boat, 

which will move sideways if necessary to fit 

into its berth. it’s really impressive!

anieL andrieu est 

L’architecte navaL 

de notre nouveau 

mY 44. iL a Profite  

du convoYage du Bateau au 

saLon de dusseLdorf L’hiver 

dernier Pour naviguer à 

Bord et tester Le Bateau en 

conditions réeLLes.

daniel Andrieu, comment s’est passé 

ce convoyage ?

dA : J’ai eu la chance de faire la 

navigation de la rochelle à roscoff. 

nous sommes partis le matin du 

28 décembre par un temps plutôt 

froid. Ma première impression a 

été celle d’un confort étonnant, 20 degrés à 

l’intérieur, 2 ou 3 dehors, et, confortablement 

installé dans le carré une vue magnifique sur 

le lever du soleil. les bruits de la mécanique 

et du passage des coques dans l’eau étant 

particulièrement discrets, j’avais l’impression 

d’être installé dans un salon flottant.

Êtes-vous satisfait des performances du 

bateau ?

dA : nous avons parcouru 260 milles en 13 

heures soit 20 nœuds de vitesse croisière 

à environ 3000 tours minutes pour une 

consommation d’environ 50 l/h par moteur. 

pour un Motor Yacht de cette taille, c’est plutôt 

économique !

le comportement marin est satisfaisant ?

dA : nous avons eu des conditions plutôt 

favorables sur le parcours mais lorsque nous 

avons traversé un clapot d’environ 1 mètre 

assez chaotique à la pointe de la Bretagne, le 

MY 44 a continué sa route sur sa belle lancée.

Quelques mots sur les ips 600 Volvo ?

dA : en plus de sa stabilité naturelle en 

navigation, le MY 44  n’a subi aucune vibration 

d’arbre et dans un silence appréciable. 

Autre point fort, les manœuvres au port : il 

suffit de d’agir sur le joystick pour diriger la 

bateau qui se déplacera latéralement s’il le 

faut pour rejoindre sa place. c’est vraiment 

impressionnant.

daniel 
Andrieu

Architect

D
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OR ThE dEsIgN OF ThE 

MY44, WE bROUghT IN ONE 

OF ITALY’s bEsT-KNOW 

dEsIgNERs. PIERANgELO 

ANdREANI hAs dONE 

ExTENsIvE WORK IN ThE AUTO INdUsTRY, 

bUT ALsO hAs sOLId ExPERIENCE IN 

ThE LEIsURE bOAT INdUsTRY ANd 

PARTICULARLY IN ThE WORLd OF MOTOR 

YAChTs. 

pierangelo, you are highly experienced in both 

cars and boats. why undertake this new challenge 

with fountaine pajot?

PA: every challenge is exciting! i have lots of 

experience of monohull motor yachts and i 

was drawn by the advantages presented by 

a catamaran. it was an opportunity to make 

good use of my expertise on this project and to 

introduce a few new ideas.

can you briefly describe how you approached the 

design of the MY44 interior?

PA: with every project, i start from the drawing 

board. of course, i have to align my vision with 

technical considerations such as the hull design 

as well as take the boatyard team’s suggestions 

into account. i also need 

stay true to the identity of 

the other models of the 

range so the spirit of the 

range is consistent.

i tried to create a new, 

more modern and more 

“Motor Yacht” look with 

the MY 44. The powerboat 

market and clientele are 

significantly different from 

sail catamarans, and the 

aesthetics have to be 

adjusted accordingly. i also 

aimed to incorporate the 

essence of the fountaine 

pajot catamaran - safety, 

an abudance of space, 

private retreats, and a 

luxurious atmosphere – all with a distinctive 

Motor Yacht finish.

was the project a positive experience for you?

PA: working on the MY 44 was an extremely 

rewarding experience. i have an excellent 

relationship with the fountaine pajot 

management and the technical teams, and they 

are highly motivated to develop a truly superior 

range of Motor Yachts. These have already been 

met with great success, and i hope to continue 

working on new models with them in the future. 

our Le design de notre 

nouveauté, Le mY44,  nous 

avons fait aPPeL a un des PLus 

grands designers itaLiens. 

PierangeLo andreani a BeaucouP 

travaiLLe dans Le domaine automoBiLe 

mais iL a aussi une Bonne eXPérience 

de La PLaisance et ParticuLiÈrement 

du monde du motor Yacht, Pour Être 

intervenu sur de nomBreuX ProJets 

de monocoQues.

pierAngelo Andreani vous avez une grande 

expérience dans la voiture et le bateau, pourquoi 

un nouveau challenge avec fountaine pajot ?

PA : chaque challenge est excitant! J’avais une 

grande expérience du Motor yacht monocoque 

et les avantages du catamaran m’attiraient. 

c’était l’occasion de mettre mon savoir-faire 

au service de ce projet ainsi que d’apporter 

quelques nouvelles idées.

pouvez décrire en peu de mots votre démarche 

pour transcender l’intérieur du MY44 ?

PA : Je démarre tout projet sans aucun à priori, 

mais bien sûr, je dois respecter les contraintes 

techniques comme le dessin des carènes et 

prendre en compte les suggestions de l’équipe 

du chantier. il faut aussi garder l’esprit de famille 

avec les autres modèles de la gamme. J’ai 

essayé  de créer un nouveau look, plus moderne, 

plus «Motor Yacht». le marché et l’approche 

de la clientèle sont très exigeants, différents de 

ceux des catamarans à voile. J’ai aussi essayé 

de combiner dans un seul bateau l’essence 

du catamaran : sécurité, volumes importants, 

espaces privatifs, avec une atmosphère luxueuse 

et une finition type Motor Yacht.

pour vous, c’est une expérience positive ?

PA : Très positive, la relation avec la direction 

de  fountaine pajot et l’équipe technique est 

vraiment positive. ils sont très motivés pour  

développer cette nouvelle gamme de Motor 

Yachts qui remporte déjà un grand succès. 

J’espère poursuivre avec eux pour un autre 

modèle, pour un autre challenge.

our Le design de notre 

nouveauté, Le mY44,  nous 

avons fait aPPeL a un des PLus 

An iTAliAn design 
for The MY 44
UN dEsIgN ITALIEN POUR LE MY 44

F

P

pierAngelo
Andreani

designer
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ExPLORE AN OCEAN OF NEW POssIbILITIEs WITh ThE POWER, 

sPACE ANd sOPhIsTICATION OF A FOUNTAINE PAJOT MOTOR 

YAChT. dELIvERINg OUTsTANdINg PERFORMANCE AT sEA, 

OUR RANgE FEATUREs MAgNIFICENT PANORAMIC vIEWs 

FROM ThEIR LUMINEsCENT INTERIORs, ExCEPTIONAL FUEL 

EFFICIENCY, IMPREssIvE POWER ANd WORLd-CLAss sAFETY. 

sTEP ONbOARd ANd ExPERIENCE ThE ExhILARATION OF 

POWER MEETINg bEAUTY. ExPANd YOUR hORIZONs WITh 

FOUNTAINE PAJOT MOTOR YAChTs ANd NEvER LOOK bACK.

choisissez Le raffinement d’un motor Yacht, L’esPace 

et Le confort en PLus… eXigence et soPhistication, 

éLégance et Précision, Puissance et sécurité, Les motor 

Yachts fountaine PaJot vous réservent des instants 

PriviLégiés avec vue PanoramiQue… un nouveL horizon 

d’eXPériences s’offre à vous.

MY37
A smart motor yacht for enjoying relaxing week-ends and 

memorable coastal cruises. inside she offers the comfort 

of a large cruiser, while on deck, on the flybridge or in the 

cockpit, you can be guaranteed to experience the very best 

from the sea.

un Motor Yacht intelligent et marin capable de vous offrir les 

plus beaux week-ends de farniente, les plus belles croisières 

côtières quelle que soit votre zone de navigation. À l’intérieur 

le confort d’un grand croiseur. sur le pont, sur le fly ou dans 

le cockpit, le plaisir de vivre la mer sans limite.

3 Models To MeeT 
Your deMAnd
3 MOdELEs POUR 
vOUs sédUIRE

widen your 
horizons



MY55
This Motor Yacht takes you further in greater comfort and safety, 

whatever your destination. At harbour, you can enjoy the company of 

friends in the privacy of its warm comfortable interior that is inspired 

by spacious villas, or delight in a warm summer’s evening at sea on 

the vast and luxurious flybridge.

Avec cette grande unité,  vous pouvez aller loin dans le plus grand 

confort. Quelle que soit la mer, vous naviguerez dans la plus grande 

sécurité. Au port, son confort est digne des plus grandes villas, vous 

recevrez vos amis dans l’intimité de son chaleureux carré ou vous 

profiterez de la douceur d’une soirée d’été sur l’immense flybridge.

MY44
The MY 44 sets new standards in the art of boating. Easy to 

maneuvere and affording a carefree lifestyle, cruising has never been 

so good. She is perfect for enjoying some quality time doing little or 

nothing, cruising to beautiful anchorages, and offering your family 

and friends the holiday of a lifetime.

Le MY 44 propose un nouveau standard dans l’art de naviguer. 

Facile à manœuvrer, facile à vivre, il donne tout son sens au mot 

croisière. A son bord, vous prendrez le temps de ne rien faire, vous 

choisirez les plus belles escales, vous offrirez les plus belles vacances 

à vos enfants, à vos amis.





IPS MAKES IT SO EASY TO DOCK!
Les manœuvres avec IPS… 
un jeu d’enfant !
The Volvo-engineered IPS system offers 

incredible benefits to Fountaine Pajot Motor 

Yachts.

 P
robably the most impressive advantage of the 

IPS is it enables you to ‘crab’ or move laterally, 

or even keep a stationary position.  The joystick 

makes it safe and truly enjoyable to maneuver 

and dock even the biggest of our Motor Yachts. 

In addition, the IPS engines are located in the first third of the 

boat, which creates maximum space for the cabins. 

The IPS propulsion is also more efficient, as the propellers 

now work on “clean” water. This, of course increases the range 

of the boat. 

Finally, the new silentblock and the aft position of the 

engines help to considerably reduce any vibrations and noise. 

Even when cruising at full speed, you can hold a regular 

conversation without raising your voice!

Le système de propulsion IPS apporte d’indéniables 

avantages aux MY de la gamme Fountaine-Pajot. 

 L
e premier, et le plus spectaculaire est la facilité avec laquelle le bateau 

est désormais manœuvrable. Penser que le MY44 puisse se déplacer 

en latéral, en crabe, rester stationnaire… à l’aide d’un simple joystick 

est un véritable gage de sécurité, et de plaisir pour le pilote.

Second avantage, particulièrement appréciable : avec la propulsion lPS les 

moteurs ont un emplacement très reculé, et permettent une bien meilleure 

utilisation de l’espace. Le volume ainsi libéré profite essentiellement aux 

cabines.

L’efficacité des moteurs est aussi améliorée, puisque les hélices tractrices 

fonctionnent en eau « propre ». Cela permet d’augmenter l’autonomie du 

bateau. A noter également, les gaz d’échappement se font désormais sous-

marins… et remontent à la surface loin derrière le sillage du navire. 

Enfin, le montage du moteur sur « silentBlock » spécialement étudié, réduit 

considérablement les émissions de bruits et de vibrations. Même à pleine 

vitesse, les moteurs restent silencieux, et les conversations plaisantes.

IPS est un système développé par VOLVO PENTA.



Volvo Penta IPS

Une technologie hors pair, premium en terme d’innovation et de performance, conçue 
pour amener le yachting vers une nouvelle ère. Nos systèmes de propulsion du 21ème 
siècle vous offrent la possibilité de concevoir des yachts plus spacieux, efficients  
en consommation et silencieux comparativement à ce qui était possible auparavant.  
Ils permettent également à votre yacht de faire ce que les autres ne peuvent pas, aisément.  
Grâce à ce partenariat avec vous, nous proposons des solutions personnalisées conçues, 
fabriquées et entretenues par une seule entreprise. C’est la garantie qu’un support  
de premier ordre est toujours à portée de main. Retrouvez notre gamme de moteurs  
et propulsions sur www.volvopenta.com

A NEW ERA 
IN YACHTING

ExeNeptune210x297IPS.indd   1 06/07/17   09:39



Serge Ferrari habille les selleries des catamarans Fountaine Pajot. 
La gamme Batyline Eden de Serge Ferrari allie résistance et douceur au toucher, grâce à son tissage 
subtile. Conçu pour faciliter la vie à bord le tissage de Batyline Eden offre des propriétés de nettoyage 
exceptionnelles et une finition unique.

Showroom Serge Ferrari -  56 rue du faubourg Saint-Antoine - 75012 Paris -  tel:  09 83 61 79 65

www.sergeferrari.fr

©
 V

. P
el

ag
al

li 



18m a g a z i n e
QUATIX® 5

ILS SONT ENCORE ÉTONNÉS CAR ILS NE 

M’ONT PAS VU TOUCHER LA BARRE.

J’AI JUSTE UTILISÉ MA MONTRE.

THEY GASPED, THINKING  

I TURNED THE BOAT WITH MY MIND.

BUT I JUST USED MY WATCH
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MARQUAGE DE

WAYPOINTS À DISTANCE
CONTRÔLE DE

AUTOPILOT CONTROL REMOTE WAYPOINT MARKING BOAT DATA STREAMING WRIST-BASE HEARTRATE SMART NOTIFICATIONS
PILOTE AUTOMATIQUE

FRÉQUENCE CARDIAQUE

AU POIGNET
AFFICHAGE DES

DONNÉES DE NAVIGATION
SMART

NOTIFICATIONS



sTAY connecTed 
wiTh sMArT cruising 
BY founTAine pAJoT!
REsTEZ CONNECTé AvEC LE sMART CRUIsINg 
bY FOUNTAINE PAJOT  !
WE ARE COMMITTEd TO REdUCINg ThE ECOLOgICAL FOOTPRINT 

OF EACh OF OUR MOTOR YAChT dEsIgNs.

 F
ounTAine pAJoT’s smart cruising concept is not just 

an empty catchphrase. it is a carefully designed technical 

innovation that allow you to monitor the levels of fuel 

consumption and energy production in real time via a 

dedicated display.

on the same screen, you can now enter the smart cruising world and 

interact with a host of other applications, inclulding controlling the boat’s 

data and alarms, engine operation, monitor water and fuel levels, weather, 

and much more. 

in conjunction with certain devices, you can also stay connected to your 

boat no matter where you are. log in to consult the boat’s technical data 

or discover its position during a delivery!

we have designed film tutorials with the MAcif centre de Voile (sailing 

Base) that help you learn more about how to use and service your 

catamaran, so you can always get the very best from your boat.

 You can also connect with us on social media and through our fountaine 

pajot group portal to share your experiences with other members of the 

fountaine pajot family.

LORsQUE NOUs CONCEvONs ChACUN dE NOs MOTOR YAChTs 

NOUs sOMMEs ATTENTIFs À CE QUE sON EMPREINTE 

éCOLOgIQUE sOIT LA PLUs FAIbLE POssIbLE. 

 L
e concept de smart cruising mis au point par  founTAine 

pAJoT n’est pas un vain mot : grâce à un écran dédié 

vous pouvez contrôler les niveaux de consommation et de 

production d’énergie du bord en temps réel.

sur ce même écran, vous pouvez maintenant profiter de nombreuses 

autres applications et entrer dans notre univers du smartcruising : le 

contrôle de toutes les données et alarmes du bateau, le fonctionnement 

des moteurs, le niveau d’eau ou de carburant, la météo etc.

selon votre abonnement smart cruising, vous pouvez aussi être relié 

en permanence et en temps réel à votre bateau et visualiser sur votre 

tablette les données techniques du bord ou le géolocaliser pendant un 

convoyage par exemple.

Toujours dans l’esprit smart cruising, pour vous aider à mieux vivre votre 

Motor Yacht, nous avons réalisé, en collaboration avec MAcif centre 

de Voile, des tutoriels vidéo sur l’entretien et l’utilisation de votre Motor 

Yacht. 

Vous pouvez aussi utiliser notre réseau social et à travers notre portail 

collaboratif, partager vos expériences avec d’autres membres de la 

famille fountaine pajot.



Steer your cat toward optimum performance

www.diabgroup.com

DIAB’s high-performance cores for sandwich composite panels are your best route to 
the multi-hull boat of your dreams. Speed up build time and reduce labor cost without
compromising quality. DIAB’s Divinycell and ProBalsa kits, engineered for infusion 
and RTM processing, o  er tried and trusted results.  



ICI, LE GROUPE EDF TRAVAILLE 
DÉJÀ SUR DE NOUVEAUX MODES 
DE PRODUCTION RENOUVELABLE.
Éoliennes offshore, hydroliennes, les mers et les océans constituent un formidable 
réservoir d’énergies renouvelables et durables, que le groupe EDF exploite déjà 
pour produire une électricité toujours plus décarbonée. Et ça n’est pas près de s’arrêter.
Notre avenir est électrique, et il est déjà là.

edf.frL’énergie est notre avenir, économisons-la !
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I
chose a Fountaine Pajot motor yacht after 30 years 

of monohull experience!

AS: My client, Mr José Enriqué Gasqué Casares, arrived yesterday 

evening with his skipper and I gave them a thorough briefing on the 

MY55 and its operation.  We then took her out to sea for two hours to 

test the mechanics and electronics before going through instructions 

for the tender, air conditioning, generator, etc.

Mr Gasqué Casares, is this your first boat?

AS: I have been sailing for 30 years, and this is my fifth powerboat but 

my first catamaran.

Why did you choose the MY55?

AS: I couldn’t go past the boat’s stability, generous space and excellent 

division of the living areas. My family is growing each year, and I think it 

would be really wonderful to be able to enjoy the privacy and comfort 

of the hulls as much as well as sharing each other’s company in the 

saloon, cockpit or on the flybridge.

J
’ ai choisi un motor yacht fountaine pajot après 30 

ans de monocoque !

AS : Monsieur José Enriqué Gasqué Casares, mon client, est arrivé hier 

soir avec son skipper et je leur ai fait découvrir le fonctionnement de 

leur MY55 : nous sommes sortis deux heures en mer ce matin pour 

tester mécanique et électronique et maintenant nous nous intéressons 

au mode d’utilisation des équipements : mât de charge pour l’annexe, 

climatiseur, groupe électrogène ... etc.

Monsieur Gasqué Casares, c’est votre premier bateau ?

AS : Je navigue depuis 30 ans et c’est mon cinquième bateau à moteur 

mais mon premier catamaran.

Pourquoi ce choix ?

AS : La stabilité, l’espace et l’excellente répartition des zones de vie. Ma 

famille s’agrandit d’année en année et je pense que nous serons très 

heureux de pouvoir profiter aussi bien de l’intimité et du confort des 

coques que du plaisir de se retrouver dans la convivialité chaleureuse du 

carré, du cockpit ou du flybridge..

A MY 55  
in PANAMA
un MY55  
au panama
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MY44



A complete range of marine generators sets 

www.cummins.fr

Follow us on :

Cummins France
91, Quai Emile Cormerais

44800 Saint-Herblain
Tél. 02 40 58 50 40
Fax 02 40 58 03 55
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View the data sheet of Self Contained Unit.



 M
ANAGER OF THE FOUNTAINE PAJOT 

CLIENT SERVICE, ALEXANDRE DERCHÉ, 

SHARES SOME TIPS ON MANAGING AND 

MAINTAINING EQUIPMENT ON YOUR 

MOTOR YACHT.

GENERATOR

To maintain your generator in optimal condition, it is best to 

keep it running for long periods rather than short half-hour or 

one-hour periods, in order to fully charge the batteries. This will 

considerably increase the generator’s lifespan.

FRESH WATERMAKER

The rule is the reverse for the fresh watermaker: turn it on 

for short periods every day so that it doesn’t clog up. If the 

watermaker remains unused for several days without having 

been cleaned beforehand, you will need to rinse it with fresh 

water or with special products before restarting, which can be a 

complex task. 

ENGINE MAINTENANCE

For carefree cruising on your Fountaine Pajot Motor Yacht, it 

is important that you always adhere to the engine brand’s 

maintenance instructions to ensure they enjoy extended 

longevity.

 R
ESPONSABLE DU SERVICE CLIENTÈLE, 

ALEXANDRE DERCHÉ VOUS PROPOSE 

QUELQUES CONSEILS POUR BIEN UTILISER  

LES DIFFÉRENTS MOTEURS DE VOTRE MOTOR YACHT.

LE GROUPE ÉLECTROGÈNE

Afin de bien entretenir votre groupe électrogène,  faites le 

tourner de préférence longtemps plutôt que par petites 

périodes d’une demi-heure ou une heure pour vraiment 

bien charger les batteries qui verront ainsi leur durée de vie 

notablement augmentée.

LE DESSALINISATEUR

Pour le dessalinisateur, il vaut mieux le faire tourner un peu 

tous les jours pour qu’il ne s’encrasse pas. S’il reste arrêté 

plusieurs jours sans avoir été préalablement nettoyé il faudra le 

rincer à l’eau claire ou avec des produits spécifiques avant de le 

redémarrer, une opération fastidieuse. 

ENTRETIEN DES MOTEURS

Point important pour assurer une excellente durée de vie à ces 

mécaniques comme aux deux moteurs principaux de votre 

Motor Yacht: respectez soigneusement les conseils d’entretien 

de chaque marque et vous naviguerez longtemps sans soucis 

à bord de votre Motor Yacht Fountaine Pajot.

ADVICE FROM  
FOUNTAINE PAJOT  
MOTOR YACHTS’ CLIENT 
MANAGER.
LES CONSEILS De notre  
RESPONSABLE service CLIENTÈLE
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owners rendeZ-Vous
LEs RENdEZ-vOUs  PROPRIéTAIREs

PORQUEROLEs 2016



Be A MeMBer
dEvENEZ MEMbREs

 W
hether you own a new or pre-owned Trawler or Motor Yacht by 

fountaine pajot, you become an exclusive member of our Yacht 

club  and enjoy a host of benefits. receive exclusive offers from 

our leading partners, early access to boat shows, advantages at 

our “fp-friendly” marinas and many other industry services, plus invitations to our 

Yacht club rendezvous.  share your cruising experiences and tips with fellow owners 

and be part of a special community bonded by a shared love of the sea. To join the 

founTAine pAJoT YAchT cluB, just visit yacht-club-fountaine-pajot.com 

and register.  

welcoMe To The fAMilY.

A
nimés par une passion commune, la mer, partageons ensemble nos plus 

belles expériences en mer comme au mouillage à travers le monde, à 

bord de votre catamaran fountaine pajot… Que vous soyez propriétaire 

d’un Trawler ou d’un Motor Yacht signé fountaine pajot, neuf ou d’occasion, votre 

statut de membre du Yacht club vous fera profiter d’offres exclusives auprès de nos 

marques partenaires de renom, d’accès privilégiés aux salons ou dans nos Marinas 

« fp friendly » et bien d’autres services, en plus des rendez-vous Yacht club que 

nous organisons. pour entrer dans le YAchT cluB founTAine pAJoT, il suffit juste 

de vous reporter au site www.yacht-club-fountaine-pajot.com et de vous inscrire.

BienVenue dAns lA fAMille.



30m a g a z i n e

IF YOU LOvE vENICE ANd ARE ThE hAPPY OWNER OF AN MY 37, 

ThEN JUsT IMAgINE sPENdINg A FEW WONdERFUL dAYs OR EvEN 

A FEW MONThs ON A sTOPOvER AT ThE hEART OF ThE vENICE 

LAgOON.

To make this dream come true, you only need to enjoy the services of the 

Venezia certosa Marina, a few minutes from st Mark’s square. The marina 

offers personalised services, restaurants, hotels and entertainment at the 

heart of a lush green island. in addition, we have negotiated special rates 

for all fountaine pajot Motor Yacht owners.

Take the vaporetto (water bus) to st Mark’s square, enjoy a walk in the 

historical city centre, or maybe an excursion on a Venetian “bragozzo” 

(typical boat) and explore the north laguna, the lazaretto nuovo, the 

islands of san francesco del deserto or san erasmo, where you can 

delight in the delicious orto wine from Venice, produced by Michel 

Thoulouse. 

with the Arsenale, lido di Venezia, osteria orto dei Mori, the Mostra del 

cinema in early september, the Venice biennale, and giardini palace, there 

are lots of places to see while enjoying your Motor Yacht in a spectacularly 

beautiful setting, before continuing your cruise to other magical sites in 

italy and to other marinas in our partnership program.

vous aimez L’itaLie, venise et vous Êtes L’heureuX 

ProPriétaire d’un mY37, aLors imaginez une escaLe magiQue 

de QueLQues Jours ou de QueLQues mois au coeur du 

Lagon de venise. 

pour cela, la Marina Venezia certosa vous accueille au coeur du lagon,… 

à quelques minutes de la place saint Marc. Accueil personnalisé, 

restaurants, hôtel, animations, la marina vous offre les meilleurs services 

au coeur d’une île verdoyante et propose de plus des tarifs négociés à tous 

les propriétaires de Motor Yachts fountaine pajot.

prendre le vaporetto pour la place saint Marc, faire une balade dans le 

centre historique de la cité, ou préférer une excursion en « bragozzo » 

bateau typique vénitien pour découvrir la lagune nord, le lazaretto nuovo, 

l’île de san francesco del deserto ou celle de san erasmo où vous pourrez 

déguster le somptueux orto, vin de Venise élaboré par Michel Thoulouse.

l’Arsenal, le lido di Venezia, l’osteria orto dei Mori, la Mostra del cinema 

début septembre, la biennale de Venise, palais gardini , autant de lieux à 

découvrir, en profitant aussi de votre Motor Yacht dans un des plus beaux 

écrins… avant de poursuivre votre croisière vers d’autres lieux magiques 

d’italie et vers d’autres Marinas partenaires.

enJoY lA dolce ViTA 
onBoArd An MY 37!  
LA dOLCE vITA À bORd d’UN MY 37 ! 



A speciAl offer
ExCLUsIvE vENEZIA CERTOsA MARINA OFFERs FOR 

FOUNTAINE PAJOT YAChT CLUb MEMbERs

Mooring: for all fountaine pajot Yacht club member mooring 

bookings, you will receive monohull rates.

culTure & leisure: for fountaine pajot Yacht club members 

who intend to stay at certosa Marin for at least one week’s 

mooring: 

•  Two free Biennale tickets are included with your mooring. 

Tickets will allow you to visit the Art Biennale in the giardini and 

Arsenale locations between 13 May – 26 november 2017. 

•  10% discount on kayak excursions with Venice Kayak in the 

lagoon. 

furthermore, the Marina reception can help you organise your 

tours to locations throughout Venice and its lagoon and will 

provide you with an information guidebook containing local 

travel tips and recommended places to visit.

Pour découvrir le programme complet, et les autres Marinas partenaires, 
consulter notre site Yacht Club :

www.YAchTcluB-founTAinepAJoT.coM

VeneZiA cerTosA MArinA 

pour les MeMBres du cluB 

nAuTiQue founTAine pAJoT 

AMArrAge : pour les contrats d’amarrage nous 

appliquerons le même prix que les monocoques sans le 

supplément de 1,6 généralement appliqués aux multicoques.

culTure & loisir : les membres du club nautique fountaine 

pajot qui avaient prévu de rester amarrés à la Marina de certosa au 

moins une semaine :

•  2 billets de Biennale inclus dans le prix d’amarrage. les billets 

vous permettront de visiter la Biennale d’art aux giardinis et à 

l’Arsenale, du 13.05 au 26.11.2017

•  10% de réduction pour les excursions en kayak avec Venice Kayak 

sur la lagune.

de plus, notre réception aura le plaisir de vous aider à organiser vos 

visites dans différents lieux choisis dans l’ensemble de Venise et de 

sa lagune et vous fournira un guide pratique contenant de bonnes 

astuces et une sélection des meilleurs endroits de la ville à visiter. 
To discover all the Venizia Certosa Marina member 
benefits and a list of other “FP-Friendly” marinas, visit:
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MY44





www.multiyb.com

Multi YB is a multihull specialist brokers network with a website that 

catamarans for sale worldwide.

Multi YB provides helpful advice as while searching our online listings, 
and provides valuable assistance throughout the sale process or if you 
plan to sell your own multihull.

on hundreds of catamarans and trimarans, plus information on mainte-
nance, sailing techniques and plenty of other convenient tips with
partnerships of Multihulls Quarterly and Multihulls World.

The secondhand catamaran and
 multihull brokerage specialists

Search Multihulls

News & Articles

Contact Us

About Multi YB

Financing

Sell Your Multihull

This document is not contractual
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 Ì  SENSE 51 Ì  ABSOLUTE 58 FLY Ì  REGAL 26 EXPRESS Ì  CAPELLI TEMPEST 700

Fountaine Pajot -

MY 44
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NASVETI  
Ultrazvočna

tehnologija 
proti obraščenosti

plovil     

ŠPORT     
Dinghy12' v Portorožu

ZGODOVINA    

»Veliki lov 
na purane« ali 

bitka na 
Filipinskem morju

ŠTEVILKA 220 | JUNIJ  2017 | XXV. LETO | 4,60 EVRA, 45,50 KUN

REPORTAŽE 

Južna ruta 
po dalmatinsko
Maupiti

ŠPORT 

35. Pokal Amerike - 
tokrat gre zares

PREDSTAVLJAMO 

Trening supa na vodi

Jadranje in 
prosto potapljanje

TESTIRALI SMO

Electronique
La gamme Axiom 
de Raymarine 
Chantier
Notre visite 
chez Azimut Le récit de nos

220 milles à bord

Sunseeker Manhattan 52

Fountaine Pajot
MY 44
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Les nouvelles PrestigeL’incroyable A2V

MY 44 
press reViews
REvUE dE PREssE

The MY 44 has just launched and already earned impressive international recognition from specialist 

marine magazines. follow all the media reviews on the fountaine pajot facebook account…

le MY 44, qui vient de sortir, est déjà reconnu mondialement par les magazines spécialisés. suivez tous 

les communiqués de presse sur le compte facebook de fountaine pajot…

78 - MOTEUR BOAT MAGAZINE • N° 330 juin 2017

 ESSAI FOUNTAINE PAJOT MY 44

Avec ce nouveau modèle, le chantier Fountaine Pajot justifi e, 
encore plus que pour le 37, son choix d’avoir appelé sa 
gamme de catamarans à moteur Motor Yacht. Finition, plan 
d’aménagements, choix des matériaux et qualités marines… 
on est monté d’un cran !
TEXTE : STÉPHANIE DE LOUSTAL. PHOTOS : VIRGINIE PELAGALLI.
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VITESSE MAXI (à 3 550 tr/mn)

AU RÉGIME DE CROISIÈRE 
(2 700 tr/mn)

761 000 €
AVEC 2 X 435 CH VOLVO IPS 600
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El nuevo MY44 de la firma 
francesa Fountaine Pajot 
se presentó recientemente 
en Palma de Mallorca. Es 

un formidable motor yacht de 13,40 
metros de eslora, en el que el asti-
llero ha apostado por dos grandes 
firmas, una para el interiorismo, el 
italiano Pierangelo Andreani, y otra 
para el diseño, el arquitecto Daniel 
Andrieu. El resultado es un barco 
que supera en espacio todo lo visto 
hasta ahora en esta eslora, tanto por 
los metros cuadrados disponibles en 
el fly como en el salón y las tres cabi-
nas (opcional una cuarta para niños). 

Sin embargo, a nuestro juicio son 
dos los puntos fuertes de este mode-
lo, por otra parte, prácticamente in-
superables en esta eslora. En primer 
lugar las prestaciones en navegación 

Este catamarán a motor representa una revolución en este segmento de embarcaciones de 
crucero. Un barco en el que tanto la zona al aire libre como los interiores baten récords en 
sus superficies, con una distribución original y unos acabados y decoración de alto nivel.  

con estas motorizaciones. Los IPS 
proporcionan buenos rendimientos, 
bajo consumo, y distintas opciones 
en el programa de navegación, ya 
que a un régimen de larga distan-
cia en torno a los ocho nudos con los 
motores menos potentes se pueden 
recorrer hasta 2.100 millas. Por su 
parte, con los motores más potentes, 
los de 435 Hp, la autonomía míni-
ma, a todo gas, es de 385 millas, lo 
que no está nada mal.

El segundo punto destacable es 
el espacio y la distribución. En esta 
eslora a motor los espacios son muy 
amplios, tanto en el flybridge, como 
en el salón y las cabinas; y la luz na-
tural inunda los interiores gracias a 
los grandes ventanales del salón, que 
permiten una visión panorámica es-
tando sentados en los sofás del salón. 

Otra de las aportaciones interesantes 
en este barco es la orientación de las 
literas, en el sentido de la manga, no 
de la eslora, tanto en la cabina del 
armador como en la de invitados, 
pero no en la de proa a estribor. La 
distribución de serie contempla tres 
camarotes dobles y tres aseos, ade-
más de un gran salón y cocina.

En cuanto a motorizaciones el as-
tillero propone tres potencias con 
Volvo IPS. Una es la estándar, bási-
ca, con los IPS350 de 260 Hp, para 

Con dos Volvo 
Penta IPS600 
de 435 Hp este 
MY44 puede 
navegar hasta 
640 millas a 
un régimen de 
crucero de unos 
17 nudos.

  L. B.

 Velocidad máxima: 25 nudos a 
3.600 rpm.

 Velocidad de crucero: 17 nudos a 
2.600 rpm, con dos Volvo Penta 
IPS600-435 de 435 Hp

 Tiempo de semiplaneo: 8 segundos.

 Aceleración de 0 a 25 nudos: en 20 
segundos.

 Autonomía: en torno a las 385 
millas a régimen máximo; y unas 
460 millas a régimen de crucero.

 Precio: a partir de 634.209 euros, 
con dos motores Volvo Penta 
IPS600-D435 de 435 Hp, y sin 
impuestos

Fountaine Pajot MY44PRIMER CONTACTO

Larga travesía
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Vela e Motore

MY44
LE PROVE DI VELA E MOTORE

Alla massima sfiora i 25 nodi, 
in dislocamento tocca le 1.800 miglia 
di range. Ha tre cabine con bagni 
privati e gli spazi di un 60/70’.  Un cat 
capace di soddisfare molte esigenze

(velaemotore@edisport.it)
NOTE Tester Alberto Mariotti

▼
✔ Dove abbiamo navigato: 
A Palma di Maiorca, in Spagna.
✔ Condizioni meteo: 20 nodi di 
vento da Ovest con mare mosso.
✔ Modello: scafo n° 1 con motori 
Ips 600 al posto degli Ips 350, 4 
persone a bordo e serbatoi al 50%.

(alberto.mariotti@edisport.it)

FOUNTAINE
PAJOT
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«H
a il comfort di una barca di 
oltre 20 metri per un terzo 
della spesa». Sono le parole 
con cui Paolo Gottarelli, 

armatore tutto italiano del primo MY 44 costruito, 
definisce la sua barca. Lo ha comprato in occasione 
del salone di Düsseldorf, in Germania, dove la 
barca è stata presentata per la prima volta. Terzo 
modello della flotta a motore, si colloca tra il pic-
colo MY 37 e l’ammiraglia da 55 piedi. È spinto 
da una coppia di motori Volvo Penta IPS 350, ma 
questo primo modello monta i motori optional più 
potenti, gli IPS 600 da 435 cavalli ciascuno. 
Con un prezzo base di 578.000 euro + Iva (con 
una buona dotazione optional e l’Iva si sfiora il 

S
obre un plano de carena de Daniel Andrieu y
un diseño firmado por el siempre lujoso arqui-
tecto italiano Pierangelo Andreani, este mode-
lo disfruta de unas líneas con carácter, espacios

de vida incomparables y una luminosidad excepcional.
Siempre con el máximo confort, este modelo disfruta
de un inmenso Fly, diseñado como una verdadera te-
rraza con vistas sobre el mar, con una amplia dinette,
solárium delantero, cocina exterior y puesto de gobier-
no, que pueden quedar totalmente protegidos gracias
a la posibilidad de montar un gran T-top rígido y cerrar
todos los laterales con lonas.

La gama Motor Yacht del astillero francés Fountaine Pajot amplía su ambicioso plan de expan-
sión con un atrevido modelo por encima de los 13 metros que ofrece gran habitabilidad.

multicascos

FICHA TÉCNICA

Eslora total:
13,40 m
Manga total:
6,61 m
Desplazamiento:
14,9 T
Motorización:
2x260 hp
Combustible:
2.000 l
Camarotes:
4-5-6
Pasajeros:
12

ASTILLERO:
Fountaine Pajot 
www.fountaine-pajot.com
DISTRIBUIDORES: 
Nautivela
Marina Sport
Marina Benalmádena

Fountaine
Pajot MY 44

La cubierta comprende en proa una confortable zona
de chaise longe, dejando en la parte posterior la enorme
plataforma de baño hidráulica y una protegida bañera.
El luminoso salón principal se abre totalmente a la ba-
ñera para encontrar una elaborada y recogida cocina y
un espacioso comedor-sala de estar, además de un equi-
pado puesto de gobierno.
Hasta el momento, el astillero propone una versión
Maestro, destinada al armador más exigente, que ofre-
ce en el casco de estribor dos camarotes dobles con sus
respectivos baños y deja el casco de babor exclusiva-
mente para el propietario, que disfruta de amplios es-
pacios y equipamiento.
Un detalle importante de este crucero de largo alcan-
ce es su apuesta por la tecnología, que no solo afecta a
la construcción, segura y resistente, sino también a la
propulsión, con dos opciones de potencia que permi-
ten una buena autonomía.� Rex

novedades 2017// ///////////////////////////////////////////////////////////////////////////////////
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MY 44
congrATulATions on winning 
AsiA BoATing AwArds 
“BesT MulTihull MoTor YAchT”!
FéLICITATIONs POUR AvOIR gAgNé LE PRIx d’ExCELLENCE 
NAUTIQUE d’AsIE « MEILLEUR bATEAU À MOTEUR MULTICOQUE » !

WE ARE vERY PROUd ThAT ThE NEW 

MY44 WON ThE FAMOUs AsIA bOATINg 

MAgAZINE AWARds IN 2017. WE’RE JUsT 

WAITINg FOR ThE ANNOUNCEMENT 

OF ThE NExT AWARds, INCLUdINg ThE 

EUROPEAN POWER bOAT OF ThE YEAR 

ANd ThE bEsT OF bOAT…

LE NOUvEAU MY 44 A REÇU LE 

CéLèbRE AsIA bOATINg AWARds, UN 

PRIx déCERNé PAR LE PREsTIgIEUx 

MAgAZINE AsIATIQUE… NOUs sOMMEs 

TRès FIERs ! ET ATTENdONs LEs 

PROChAINEs RéCOMPENsEs...
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ThE MY 44 WILL bE ON dIsPLAY AT ALL ThE bIggEsT 

INTERNATIONAL bOAT shOWs.

retrouvez La nouveauté fountaine PaJot 

motor Yachts, Le mY 44 dans tous Les PLus 

grands saLons nautiQues du monde. 

•  French Riviera: YAchTing cAnnes fesTiVAl : 

september 12-17

• Italy: genoa: september 21-26

• French Atlantic: la rochelle september 27 – october 2

• America: Maryland, Annapolis october 5–9

•  America: florida Miami Boat show february 15-19 

with a great fp owners party

• spain: Barcelona: october 11-15

• Turkey: Atakoy istanbul october

...

OWNERs EvENT TO CELEbRATE ThE 20Th 

ANNIvERsARY OF ThE FOUNTAINE PAJOT 

MOTORbOAT RANgE

fountaine pajot already has built 20 years of experience 

in motor-powered catamarans and is enjoying ever-

increasing success. But it’s not over yet. fountaine pajot 

will be organising a special celebratory event for the 

whole motorboat range, featuring demonstration days, 

press sea trials and and owners’ special events. You can 

find further information on our website.

JOURNéEs déCOUvERTEs ET PROPRIéTAIREs 

POUR LA CéLébRATION dEs 20 ANs dE LA gAMME 

MOTEUR FOUNTAINE PAJOT

oui, fountaine pajot a déjà 20 ans d’expérience dans 

le catamaran à moteur et nous avons pu voir le succès 

de son développement…et ce n’est pas fini… Afin de 

partager cet évènement, fountaine pajot organisera 

des journées découvertes de toute la gamme Moteur, 

avec sorties en mer, rencontres des professionnels, et 

accueil privilégié des propriétaires. retrouvez toutes nos 

informations sur notre site.

widen your horizons

UNE ANNéE RIChE EN évèNEMENTs
An eVenT-filled YeAr 2018 
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